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1.0 Introduction 
Congratulations with the purchase of this high-quality Ewent product! This product  
has undergone extensive testing by Ewent’s technical experts. Should you  
experience any problems with this product, you are covered by a two-year Ewent  
warranty. Please keep this manual and the receipt in a safe place. 
 
Register your product now on www.ewent-online.com and receive product updates! 

1.1 Packing contents 

The following parts need to be present in the packing: 
• EW7077 
• QIG 

• USB C-C cable 
• USB A-C cable 

• USB power cable 
• Screwdrivers and screws 

• Stand 
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2.0 Installation of the hard disk 
• Open the Enclosure 

 
• Connect the hard disks to the SATA connectors 
• Screw the hard disks to the tray 

 
• Slide back the aluminum case. 
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3.0 Connect the EW7077 to your PC/Laptop 
Use the supplied USB C to C or USB A to C cable to connect the EW7077 to the USB-
C or A port of your PC/Laptop. 
 
In some cases it is possible the USB port of your PC/Laptop does not supply enough 
power to power the EW7077, in this case use the additional USB power cable to 
provide additional power to the EW7077. Or you can decide to purchase and use the 
optional AC1505 power supply. 

4.0 Setup the HDD mode 
The EW7077 default HDD mode is JBOD 
 
Available HDD modes 
• JBOD: Both drives are accessible as individual drives 

• SPAN: Both drives are combined as 1 big storage drive. 
• RAID0: Both drives are combined as 1 big storage drive similar to SPAN with the 

difference the data is being split in 2 segments, segment 1 is stored on HDD1 
segment 2 is stored on HDD2. This results in a higher bandwidth (making it 
possible to get bandwidth speeds exceeding USB 3.2 gen1 when using 2x SATA 
SSD).  

 
Note! When you intend on using RAID0 and 1 of your hard disks fail to work your data 
will no longer be available so DO NOT use this setup for important data only use this 
setup to increase the bandwidth. 
 
• RAID1: HDD 1 is cloned (mirrored) simultaneously to HDD2 providing a clone of 

your HDD. This way when 1 of the 2 drives fail you still have your data secured on 
the other drive. When replacing the failed HDD with a HDD with the same capacity 
the data will again be cloned (mirrored) to the new HDD (cloning status is 
indicated through the HDD LEDs flashing slowly, Cloning is ready when the 
indicator LEDS stop flashing). If the capacity of the new HDD is not the same as 
the current HDD the LED indicators will flash rapidly and data is not being cloned. 

 
Note! When you intend on using hard disks with data already stored on the hard disks 
the EW7077 will delete all data when you decide to change the HDD mode other than 
JBOD. Please make sure you backup all the data on the hard disk before installing the 
drives into the EW7077 enclosure. 
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4.1 JBOD  

Set the jumper settings as illustrated below and long press the “RESET” button until 
the JBOD LED is illuminated. 

 

4.2 RAID1 

Set the jumper settings as illustrated below and long press the “RESET” button until 
the RAID1 LED is illuminated. 

 

4.3 RAID0 

Set the jumper settings as illustrated below and long press the “RESET” button until 
the RAID0 LED is illuminated. 
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4.4 SPAN 

Set the jumper settings as illustrated below and long press the “RESET” button until 
no LED is illuminated. 

 

5.0 Initialise and format the hard disk 
After configuring the HDD mode the EW7077 for the first time the hard disk needs to 
be initialized and formatted. 

5.1 Windows 8/10: 

• Click the right mouse button on the “Start” button at the left lower corner. 

• Select “Disk management” 
• You will now be asked to initialize the hard disk and to select the style of partition 

(drives larger than 3TB GPT is recommended otherwise use MBR) confirm by 
clicking “OK” 

• Now select the hard disk installed in the EW7077 (see picture below it is indicated 
with the black and white frame). 

 
• Click the right mouse button on the black and white frame and select “New 

Simple Volume” and follow the instructions. 

5.2 Windows 7: 

• Click the right mouse button on the icon “Computer” on your desktop. 
• Select “Disk management” 

• You will now be asked to initialize the hard disk and to select the style of partition 
(drives larger than 3TB GPT is recommended otherwise use MBR) confirm by 
clicking “OK” 
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• Now select the hard disk installed in the EW7077 (see picture below it is indicated 
with the black and white frame). 

 
• Click the right mouse button on the black and white frame and select “New 

Simple Volume” and follow the instructions. 

5.3 Mac: 

On a Mac you will get the following message on your screen directly after configuring 
the PIN code: 
“The disk you inserted was not readable by this computer” 
• Click “Initialize…” 

• A window will appear. 
• Select from the left side of the window the hard disk from the list of available disks. 

• Click on the tab “Erase” 
• Select the disk format that is appropriate for you. By default this is “Mac OS 

extended (journaled). 
• Click “Erase…” 
• Confirm by clicking again on “Erase”  

6.0 Frequently Asked Questions and other 
related information 
The latest Frequently asked questions for your product can be found on the support 
page of your product. Ewent will update these pages frequently to assure you have 
the most recent information. Visit www.ewent-online.com for more information about 
your product. 

7.0 Service and support 
This user’s manual has been carefully written by Ewent’s technical experts. If you 
have problems installing or using the product, please fill out the support form at the 
website www.ewent-online.com 
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8.0 Warning and points of attention 
Due to laws, directives and regulations set out by the European parliament, some 
(wireless) devices could be subject to limitations concerning its use in certain 
European member states. In certain European member states the use of such devices 
could be prohibited. Contact your (local) government for more information about this 
limitations. 
 
Always follow up the instructions in the manual*, especially where it concerns devices 
which need to be assembled.  
 
Warning: In most cases this concerns an electronic device. Wrong/improper use may 
lead to (severe) injuries! 
 
When you connect the device to the mains, make sure it will not be damaged or 
subject to (high) pressure. 
 
A power socket is needed which should be close and easy accessible from the device. 
 
Repairing of the device should be done by qualified Ewent staff. Never try to repair the 
device yourself. The warranty immediately voids when products have undergone self-
repair and/or by misuse. For extended warranty conditions, please visit our website at 
www.ewent-online.com/warranty  
 
Dispose of the device appropriately. Please follow your countries regulation for the 
disposal of electronic goods. 
 
 
Please check below safety points carefully: 
- Do not apply external force on the cables 
- Do not unplug the device by pulling the power cable 
- Do not place the device near heating elements 
- Do not let the device come in contact with water of other liquids 
- If there is any strange sound, smoke or odor, remove the device immediately from 

the power outlet. 
- Do not put any sharp objects into the venting hole of a product 
- Do not use any damaged cables (risk of electric shock) 
- Keep the product out of reach of children 
- Wipe off the product with soft fabric, not water mop. 
- Keep the power plug and outlet clean 
- Do not unplug the device form the power outlet with wet hands 
- Unplug the device when you don’t use it for a long time 
- Use the device at a well ventilated place 
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*Tip: Ewent manuals are written with great care. However, due to new technological 
developments it can happen that a printed manual does not longer contain the most 
recent information. 
If you are experiencing any problems with the printed manual or you cannot find what 
you are looking for, please always check our website www.ewent-online.com first for 
the newest updated manual.  
 
Also, you will find frequently asked questions in the FAQ section. It is highly 
recommended to consult the FAQ section. Very often the answer to your questions will 
be found here. 

9.0 Warranty conditions 
The five-year Ewent warranty applies to all Ewent products, unless mentioned 
otherwise before or during the moment of purchase. After buying a second-hand 
Ewent product the remaining period of warranty is measured from the moment of 
purchase by the product’s initial owner. Ewent warranty applies to all Ewent products 
and parts, indissolubly connected or mounted to the product it concerns. Power supply 
adapters, batteries, antennas and all other products not directly integrated in or 
connected to the main product or products of which, without reasonable doubt, can be 
assumed that wear and tear during use will show a different pattern than the main 
product, are not covered by the Ewent warranty. Products are not covered by the 
Ewent warranty when exposed to incorrect/improper use, external influences or when 
opening the service parts of the product by parties other than Ewent. Ewent may use 
refurbished materials for repair or replacement of your defective product. Ewent 
cannot be held responsible for changes in network settings by internet providers. We 
cannot guarantee that the Ewent networking product will keep working when settings 
are changed by the internet providers. Ewent cannot guarantee the working of web 
services, apps and other third party content that is available through Ewent products. 
Ewent products with an internal hard disk have a limited warranty period of two years 
on the hard disk. Ewent could not be held responsible for any data lost. Please make 
sure that if the product stores data on a hard drive or other memory source, you will 
make a copy before you return the product for repair.  
 
When my product gets defective 
Should you encounter a product rendered defective for reasons other than described 
above: Please contact your point of purchase for taking care of your defective product. 
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1.0 Introductie 
Gefeliciteerd met de aankoop van dit hoogwaardige Ewent product! Dit product is door 
de technische experts van Ewent uitgebreid getest. Mocht dit product ondanks alle 
zorg problemen vertonen, dan kun je een beroep doen op de vijf jaar Ewent garantie. 
Bewaar deze handleiding samen met het bewijs van aankoop daarom zorgvuldig. 
 
Registreer je aankoop nu op www.ewent-online.com en ontvang product updates! 

1.1 Inhoud van de verpakking 

De volgende onderdelen zijn aanwezig in het pakket: 
 
• EW7077 
• Snelle installatiegids 

• USB C-C aansluitkabel 
• USB A-C aansluitkabel 

• USB Stroom kabel 
• Schroevendraaier en schroeven 

• Standaard 
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2.0 Installatie van harde schijf 
• Open de behuizing 

 
• Verbind de Harde schijven met de SATA connectoren  
• Schroef de harde schijven vast aan de slede 

 
• Schuif de aluminium behuizing weer terug 
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3.0 Verbind de EW7077 met je PC/Laptop 
Gebruik de meegeleverde USB C naar C of USB A naar C kabel om de EW7077 aan 
te sluiten op de USB-C of A poort van je PC/Laptop. 
 
In sommige gevallen is het mogelijk dat de USB-poort van je pc/laptop onvoldoende 
stroom levert om de EW7077 van stroom te voorzien. Gebruik in dit geval de extra 
USB-voedingskabel om de EW7077 van extra stroom te voorzien. Of je kunt besluiten 
om de optionele AC1505 voeding te kopen en te gebruiken. 
 

4.0 Stel de HDD-modus in 
De standaard HDD-modus van de EW7077 is JBOD 
 
Beschikbare HDD-modi 
• JBOD: beide schijven zijn toegankelijk als afzonderlijke schijven 

• SPAN: beide schijven worden gecombineerd als 1 grote opslagschijf. 
• RAID0: beide schijven worden gecombineerd als 1 grote opslagschijf vergelijkbaar 

met SPAN met het verschil dat de gegevens worden gesplitst in 2 segmenten, 
segment 1 wordt opgeslagen op HDD1 segment 2 wordt opgeslagen op HDD2. 
Dit resulteert in een hogere bandbreedte (waardoor het mogelijk wordt om 
bandbreedtesnelheden van meer dan USB 3.2 gen1 te krijgen bij gebruik van 2x 
SATA SSD). 

 
Notitie! Als u van plan bent RAID0 te gebruiken en 1 van uw harde schijven niet 
werkt, zijn uw gegevens niet langer beschikbaar. Gebruik deze installatie NIET voor 
belangrijke gegevens, gebruik deze alleen om de bandbreedte te vergroten. 
 
• RAID1: HDD 1 wordt gelijktijdig gekloond (gespiegeld) naar HDD2 en levert een 

kloon van uw HDD. Op deze manier zijn je gegevens veilig gesteld wanneer er 
één van de 2 schijven uitvalt. Wanneer de uitgevallen HDD wordt vervangen door 
een HDD met dezelfde capaciteit, worden de gegevens opnieuw gekloond 
(gespiegeld) naar de nieuwe HDD (De status van het klonen wordt aangegeven 
door de langzaam knipperende HDD-LED's, klonen is gereed wanneer de 
indicatie LED’s stoppen met knipperen). Als de capaciteit van de nieuwe HDD niet 
hetzelfde is als die van de huidige HDD, knipperen de LED-indicatoren snel en 
worden gegevens niet gekloond. 

 
Notitie! Als u van plan bent harde schijven te gebruiken met gegevens die al op de 
harde schijven zijn opgeslagen, verwijdert de EW7077 alle gegevens wanneer u 
besluit de andere HDD-modus dan JBOD te wijzigen. Zorg ervoor dat u een back-up 
maakt van alle gegevens op de harde schijf voordat u de schijven installeert in de 
EW7077-behuizing. 
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4.1 JBOD  

Stel de jumperinstellingen in zoals hieronder afgebeeld en druk op de knop "RESET" 
totdat de JBOD-LED brandt. 

 

4.2 RAID1 

Stel de jumperinstellingen in zoals hieronder afgebeeld en druk op de knop "RESET" 
totdat de RAID1-LED brandt. 

 

4.3 RAID0 

Stel de jumperinstellingen in zoals hieronder afgebeeld en druk op de knop "RESET" 
totdat de RAID0-LED brandt. 
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4.4 SPAN 

Stel de jumperinstellingen in zoals hieronder afgebeeld en druk op de knop "RESET" 
totdat er geen LED meer brandt. 

 
 

5.0 Harde schijf initialiseren en formatteren 
Na het configureren van de HDD modus van de EW7077 moet de harde schijf voor de 
eerste keer eerst geinitialiseerd te worden. 

5.1 Windows 8/10: 

• Klik met de rechtermuisknop op de “Start” knop linksonder in het scherm 

• Selecteer “Schijfbeheer”. 
• Je krijgt nu de vraag om de harde schijf te initialiseren en welke partitiestijl je wilt 

gebruiken (voor schijven groter dan 3 TB kies je voor GPT anders voor MBR) en 
druk op “OK”. 

• Selecteer nu de harde schijf die in de EW7077 is geïnstalleerd (deze wordt 
aangegeven met een zwart wit kader zie afbeelding) 

 
• Klik met de rechtermuisknop op het zwart witte kader en kies de optie “Nieuwe 

eenvoudige volume”, en volg de instructies op het scherm. 

5.2 Windows 7: 

• Klik met de rechtermuisknop op het icoon “Computer” op het bureaublad. 

• Selecteer “Schijfbeheer”. 
• Je krijgt nu de vraag om de harde schijf te initialiseren en welke partitiestijl je wilt 

gebruiken (voor schijven groter dan 3 TB kies je voor GPT anders voor MBR) en 
druk op “OK”. 
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• Selecteer nu de harde schijf die in de EW7077 is geïnstalleerd (deze wordt 
aangegeven met een zwart wit kader zie afbeelding) 

 
• Klik met de rechtermuisknop op het zwart witte kader en kies de optie “Nieuwe 

eenvoudige volume”, en volg de instructies op het scherm. 

5.3 Mac: 

Op een Mac krijg je direct nadat je de PIN code hebt ingesteld de melding: 
“De schijf die u hebt geplaatst kan niet door deze computer worden gelezen.” 
• Druk nu op de knop “Initialiseer…” 

• Er wordt een scherm geopend. 
• Selecteer nu aan de linkerkant van het scherm de harde schijf uit de lijst met 

beschikbare harde schijven  
• Selecteer het tabblad “Wissen” 
• Selecteer de schijf indeling die voor jou van toepassing is, standaard is dit Mac 

OS Uitgebreid (journalised). 
• Druk op “Wis…” 
• En bevestig nogmaals door op de knop “Wissen” te drukken 
 

6.0 Veel gestelde vragen en andere relevante 
informatie 
De meest recente veel gestelde vragen voor je product kun je vinden op de 
supportpagina van je product. Ewent zal deze veel gestelde vragen regelmatig 
bijwerken zodat je bent voorzien van de meest recente informatie. Bezoek de Ewent 
website voor meer informatie: www.ewent-online.com  
 

7.0 Service en ondersteuning 
Deze handleiding is door de technische experts van Ewent met zorg opgesteld.  
Mocht je desondanks problemen ervaren bij de installatie of in het gebruik van je 
Ewent product, vul dan het supportformulier in op de website www.ewent-online.com/.  
 

8.0 Waarschuwingen en aandachtspunten 
Vanwege wet- en regelgeving bepaald door het Europese parlement, kan sommige 
(draadloze) apparatuur onderhevig zijn aan beperkingen omtrent het gebruik in 
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bepaalde Europese lidstaten. In sommige Europese lidstaten kan het gebruik van 
deze apparatuur verboden zijn. Neem contact op met je (lokale) overheid voor meer 
informatie over deze beperkingen. 
 
Volg ten allen tijde de instructies in de handleiding*, speciaal wanneer het apparatuur 
betreft wat geassembleerd dient te worden. 
 
Waarschuwing: In de meeste gevallen gaat het om een elektronisch apparaat. 
Verkeerd of oneigenlijk gebruik van het apparaat kan leiden tot (zware) verwondingen. 
 
Wanneer je het apparaat aansluit op het lichtnet  zorg er dan voor dat het niet wordt 
beschadigd of onder (hoge) druk komt te staan. 
Zorg dat het stopcontact dichtbij en gemakkelijk bereikbaar is vanaf het apparaat. 
 
Het repareren van het apparaat dient uitgevoerd te worden door gekwalificeerd Ewent 
personeel. Probeer dit apparaat nooit zelf te repareren. De garantie vervalt per direct 
indien het apparaat zelf gerepareerd is en/of wanneer het product misbruikt is. Voor 
uitgebreide garantie voorwaarden, ga naar www.ewent-online.com 
 
Dit apparaat moet na gebruik op de juiste wijze worden afgedankt. Volg hiervoor de 
geldende regels voor het verwijderen van elektronische goederen. 
 
Lees de onderstaande veiligheidsinstructies zorgvuldig: 
- Gebruik geen externe kracht op de kabels 
- Verwijder het apparaat niet uit het stopcontact door aan de stroomkabel te trekken 
- Plaats het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen 
- Houd het apparaat uit de buurt van water of andere vloeistoffen 
- Verwijder het apparaat direct uit het stopcontact als je een vreemd geluid, rook of 

geur waarneemt 
- Stop geen scherpe voorwerpen in de ontluchtingsgaten van het apparaat 
- Gebruik geen beschadigde kabels (dit kan mogelijk een elektrische schok 

veroorzaken) 
- Houd het apparaat uit de buurt van kinderen 
- Reinig het apparaat met een zachte droge doek 
- Houd de stekker en het stopcontact schoon 
- Trek de stekker nooit met natte handen uit het stopcontact 
- Verwijder de stekker uit het stopcontact wanneer het apparaat voor langere tijd 

niet  wordt gebruikt 
- Gebruik het apparaat in een goed geventileerde ruimte. 
 
*Tip: Ewent handleidingen worden met de grootste zorgvuldigheid gemaakt. Door 
nieuwe technische ontwikkelingen kán het echter gebeuren dat een geprinte 
handleiding niet meer de meest recente informatie bevat. De online handleiding wordt 
altijd direct geüpdatet met de nieuwste informatie.  
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Mocht je een probleem ervaren met de geprinte handleiding, check dan altijd eerst 
onze website www.ewent-online.com waar de meest recente handleiding te 
downloaden is. 
 
Tevens vind je op onze website in de Vaak gestelde Vragen (FAQ) Sectie veel 
informatie over je product. Het is zeer raadzaam eerst de FAQ sectie te raadplegen, 
vaak is je antwoord hier terug te vinden. 
 

9.0 Garantievoorwaarden 
De garantietermijn van vijf jaar geldt voor alle Ewent producten, tenzij anders 
aangegeven op het moment van aankoop. Bij aankoop van een tweedehands Ewent 
product resteert de garantieperiode gemeten vanaf het moment van de aankoop door 
de eerste eigenaar. De Ewent garantieregeling is van toepassing op alle Ewent 
producten en onderdelen onlosmakelijk verbonden met het betreffende product. 
Voedingen, batterijen, accu’s, antennes en alle andere producten niet geïntegreerd in 
of direct verbonden met het hoofdproduct of producten waarvan redelijkerwijs mag 
worden aangenomen dat deze een ander slijtagepatroon kennen dan het 
hoofdproduct vallen derhalve niet onder de Ewent garantieregeling. De garantie 
vervalt tevens bij onjuist of oneigenlijk gebruik, externe invloeden en/of bij opening van 
de behuizing van het betreffende product door partijen anders dan Ewent. Ewent kan 
gereviseerde materialen gebruiken bij het herstellen of vervangen van uw defecte 
product. Ewent is niet aansprakelijk voor veranderingen in de netwerkinstellingen door 
internet providers. Ewent biedt geen garantie voor het niet functioneren van een 
netwerkproduct dat veroorzaakt wordt door wijzigingen in de netwerkstructuur en/of 
protocollen van een internetaanbieder. Tevens kan Ewent niet aansprakelijk gesteld 
worden voor het niet functioneren van web services, apps en andere inhoud van 
derden die beschikbaar is via producten van Ewent. Producten van Ewent met een 
interne vaste schijf hebben een beperkte garantieperiode van twee jaar op de harde 
schijf. Ewent is niet aansprakelijk voor gegevensverlies. Zorg er dus altijd voor dat als 
het product gegevens opslaat op een vaste schijf of andere geheugenbron, u een 
kopie maakt voordat u het product voor reparatie terugbrengt.  
 
Als mijn product defect raakt 
Mocht uw product om andere dan de bovengenoemde oorzaken defect raken: neem 
dan alstublieft contact op met uw verkoper. 
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1.0 Introduzione 
Congratulazioni per l’acquisto di questo prodotto Ewent d’alta qualità! Questo prodotto 
è stato sottoposto ad analisi approfondite da parte dei tecnici Ewent. Se si dovesse 
riscontrare qualsiasi problema con questo prodotto, si è coperti da una garanzia 
Ewent quinquennale. Si prega di conservare questo manuale e lo scontrino in un 
luogo sicuro. 
 
Registrare il prodotto su www.ewent-online.com per ricevere aggiornamenti sul 
prodotto! 

1.1 Contenuto della confezione 

Nella confezione devono essere presenti i seguenti elementi: 
• EW7077 
• Guida rapida di installazione (QIG) 

• Cavo USB C-C 
• Cavo USB A-C 

• Cavo di alimentazione USB 
• Cacciaviti e viti 

• Supporto 
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2.0 Installazione del disco rigido 
• Aprire l’alloggiamento 

 
• Collegare i dischi rigidi ai connettori SATA 
• Avvitare i dischi rigidi al vano 

 
• Inserire nuovamente il case in alluminio. 
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3.0 Collegamento dell'EW7077 al PC/laptop 
Utilizzare il cavo USB C-C o USB A-C in dotazione per collegare l'EW7077 alla porta 
USB-C o A del PC/laptop. 
 
In alcuni casi, è possibile che la porta USB del PC/laptop non fornisca alimentazione 
sufficiente per l'EW7077. In tal caso, utilizzare il cavo di alimentazione USB aggiuntivo 
per fornire ulteriore alimentazione all'EW7077. Oppure si può decidere di acquistare e 
utilizzare l'alimentatore AC1505 opzionale. 

4.0 Configurazione della modalità HDD 
La modalità HDD predefinita dell’EW7077 è JBOD 
 
Modalità HDD disponibile 
• JBOD: Entrambe le unità sono accessibili come singole unità 

• SPAN: Entrambe le unità sono combinate come 1 unità di archiviazione di grandi 
dimensioni. 

• RAID0: Entrambe le unità sono combinate come 1 unità di archiviazione di grandi 
dimensioni come SPAN, con la differenza che i dati vengono suddivisi in 2 
segmenti: il segmento 1 viene archiviato su HDD1, il segmento 2 su HDD2. Ciò si 
traduce in una larghezza di banda maggiore (rendendo possibile ottenere velocità 
di larghezza di banda superiori a USB 3.2 gen1 quando si utilizzano SSD SATA 
2x).  

 
Nota! Quando l’uso di RAID0 e 1 dei dischi rigidi non funziona, i dati non sono più 
disponibili. Pertanto, NON utilizzare questa configurazione per dati importanti, ma solo 
per incrementare la larghezza di banda. 
 
• RAID1: HDD1 viene clonato (mirroring) simultaneamente su HDD2 fornendo un 

clone dell’HDD. In tal modo, in caso di guasto di 1 delle 2 unità, i dati sono ancora 
protetti sull'altra unità. Quando si sostituisce l'HDD guasto con un HDD con la 
stessa capacità, i dati vengono nuovamente clonati (mirroring) sul nuovo HDD (lo 
stato di clonazione viene indicato attraverso i LED dell'HDD che lampeggiano 
lentamente; la clonazione è pronta quando i LED dell'indicatore cessano di 
lampeggiare). Se la capacità del nuovo HDD non è la stessa dell’HDD attuale, gli 
indicatori LED lampeggiano rapidamente e i dati non vengono clonati. 

 
Nota! Quando si intende utilizzare dischi rigidi con dati già archiviati sui dischi rigidi, 
l'EW7077 elimina tutti i dati quando si decide di passare ad una modalità HDD 
diversa da JBOD. Assicurarsi di eseguire il backup di tutti i dati sul disco rigido prima 
di installare le unità nell’alloggiamento dell’EW7077. 
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4.1 JBOD  

Configurare le impostazioni del jumper come illustrato di seguito e premere a lungo il 
pulsante “RESET” finché il LED JBOD non si illumina. 

 

4.2 RAID1 

Configurare le impostazioni del jumper come illustrato di seguito e premere a lungo il 
pulsante “RESET” finché il LED RAID1 non si illumina. 

 

4.3 RAID0 

Configurare le impostazioni del jumper come illustrato di seguito e premere a lungo il 
pulsante “RESET” finché il LED RAID0 non si illumina. 
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4.4 SPAN 

Configurare le impostazioni del jumper come illustrato di seguito e premere a lungo il 
pulsante “RESET” finché nessun LED si illumina. 

 

5.0 Inizializzazione e formattazione del disco 
rigido 
Dopo avere configurato la modalità HDD dell’EW7077 per la prima volta, è necessario 
inizializzare e formattare il disco rigido. 

5.1 Windows 8/10: 

• Fare clic con il tasto destro del mouse sul pulsante "Start" nell'angolo in basso a 
sinistra. 

• Selezionare “Disk management (Gestione dischi)”. 

• Viene chiesto di inizializzare il disco rigido e di scegliere il tipo di partizione (per 
unità di dimensioni maggiori di 3TB si raccomanda GPT, altrimenti utilizzare MBR) 
e confermare facendo clic su "OK" 

• Il disco rigido è installato nell’EW7077 (fare riferimento alla figura riportata sotto 
con il riquadro in bianco e nero). 

 
• Fare clic con il tasto destro del mouse sul riquadro in bianco e nero e selezionare 

“New Simple Volume (Nuovo volume semplice)” e seguire le istruzioni. 

5.2 Windows 7: 

• Fare clic con il tasto destro del mouse sull'icona "Computer" sul proprio 
computer. 



 7 | ITALIANO 

• Selezionare “Disk management (Gestione dischi)”. 

• Viene chiesto di inizializzare il disco rigido e di scegliere il tipo di partizione (per 
unità di dimensioni maggiori di 3TB si raccomanda GPT, altrimenti utilizzare MBR) 
e confermare facendo clic su "OK" 

• Il disco rigido è installato nell’EW7077 (fare riferimento alla figura riportata sotto 
con il riquadro in bianco e nero). 

 
• Fare clic con il tasto destro del mouse sul riquadro in bianco e nero e selezionare 

“New Simple Volume (Nuovo volume semplice)” e seguire le istruzioni. 

5.3 Mac: 

Sui Mac viene visualizzato il seguente messaggio immediatamente dopo avere 
configurato il codice PIN: 
“The disk you inserted was not readable by this computer” (Non è stato possibile 
leggere il disco inserito) 
• Fare clic su “Initialize… (Inizializza...)”. 

• Viene visualizzata una finestra. 
• Selezionare dal lato sinistro della finestra il disco rigido dall'elenco dei dischi 

disponibili. 
• Fare clic sulla scheda “Erase (Cancella)”. 
• Selezionare il formato disco appropriato. Per impostazione predefinita è "OS MAC 

esteso (inserito nel journal)". 
• Fare clic su “Erase… (Cancella...)”. 
• Confermare facendo clic di nuovo su “Erase (Cancella)”.  

6.0 Domande frequenti e altre informazioni 
correlate 
Le domande frequenti più recenti riguardanti il prodotto si trovano sulla pagina 
dell'assistenza dello stesso. Ewent aggiornerà queste pagine di frequente per 
assicurare che siano sempre disponibili le informazioni più recenti. Visitare 
www.ewent-online.com per altre informazioni sul prodotto. 
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7.0 Assistenza e supporto 
Questo manuale d’uso è stato redatto in modo accurato dagli esperti tecnici Ewent. In 
caso di problemi di installazione o nell’uso del prodotto, completare il modulo di 
assistenza sul sito web www.ewent-online.com. 

8.0 Avvertenze e punti di atenzione 
Per causa di leggi, direttive e regolamenti emanati dal Parlamento europeo, alcuni 
dispositivi (wireless), possono essere soggetti a limitazioni sul loro uso in alcuni Stati 
europei. In alcuni Stati, l´uso di alcuni prodotti potrebbe essere vietato. Si prega di 
contattare il governo (locale) per ricevere piú informazioni per quanto riguarda queste 
limitazioni. 
 
Seguire sempre le istruzioni del manuale*, specialmente quando si riferisce a prodotti 
che bisognano essere assemblati. 
Avviso: Nella maggior parte dei casi si riferisce a un dispositivo elettronico. L´abuso o 
l´uso improprio puó portare a lesioni (forte). 
 
Quando si connette il dispositivo alla rete elettrica, assicurarsi che questo non sia 
danneggiato o che la pressione non sia alta. 
É richiesta una presa di corrente, e pertanto è raccomandabile che questa sia nelle 
immediate vicinanze e facilmente raggiungibile. 
 
Le riparazioni del prodotto devono essere realizate per personale qualificato della 
Ewent. Non provare mai a riparare il dispositivo da soli. La garanzia é cancellata 
immediatamente quando i prodotti siano stati auto-riparati e/o abusati da parte del 
cliente. Per le condizioni di estensione della garanzia, per favore visitare il nostro sito 
web: www.ewent-online.com/garanzia 
 
Smaltire il dispositivo in modo appropriato, secondo quanto prescritto dalla 
legislazione vigente del Paese in cui ci si trova per quanto riguarda i dispositivi 
elettronici. 
 
Ti invitiamo a verificare accuratamente i seguenti punti relativi alla sicurezza: 
- Non esercitare forze esterne sui cavi 
- Non staccare la spina dal muro tirando il cavo di alimentazione 
- Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di calore 
- Evitare che il dispositivo entri in contatto con l'acqua o altri liquidi 
- In caso si avvertano rumori o odori insoliti, oppure ci sia del fumo, rimuovere 

immediatamente il dispositivo dalla fonte di alimentazione. 
- Non inserire oggetti appuntiti all'interno del foro di ventilazione 
- Non utilizzare cavi danneggiati 
- Tenere il prodotto fuori dalla portata del bambini 
- Pulire il prodotto con un panno morbido e asciutto 
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- Lasciare dello spazio attorno alla presa  
- Non staccare la spina dal muro con le mani umide 
- Staccare la spina dall'alimentazione nel caso in cui il dispositivo non venga usato 

per un lungo periodo di tempo 
- Utilizzare i dispositivo in un ambiente ben ventilato 
 
*I manuali Ewent vengono scritti prestando parecchia cura ed attenzione. 
Ad ogni modo , visti i continui sviluppi tecnologici , può essere che un manuale 
stampato possa non contenere le informazioni più recenti. 
Se avete modo di riscontrare un’incongruenza sul manuale stampato , o non siete in 
grado di trovare quello che state cercando , vi invitiamo sempre a controllare il ns. sito 
www.ewent-online.com al fine di trovare i manuali dei prodotti sempre aggiornati. 
 
Sul sito Ewent potete inoltre trovare una sezione riservata alle FAQ ( domande 
frequenti ) . 
E’ altamente raccomandato consultare la sezione delle domande frequenti. 
Molto spesso la risposta alle vs. domanda si può trovare all’ interno di questa sezione 
del ns. sito. 
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9.0 Condizioni di garanzia 
La garanzia Ewent di cinque anni si applica a tutti i prodotti Ewent salvo dichiarato 
diversamente prima o al momento dell’acquisto del prodotto. Dopo aver acquistato un 
prodotto Ewent di seconda mano, il periodo di garanzia rimanente è calcolato dalla 
data d’acquisto del proprietario iniziale del prodotto. La garanzia Ewent si applica a 
tutti i prodotti e componenti Ewent, indissolubilmente collegati o montati sul relativo 
prodotto. Adattatori di corrente, batterie, antenne e tutti gli altri prodotti non integrati o 
direttamente collegati al prodotto principale o i prodotti la cui usura mostra, senza 
ombra di dubbio, uno sviluppo diverso rispetto al prodotto principale, non sono coperti 
da garanzia Ewent. I prodotti non sono coperti dalla garanzia Ewent quando se ne fa 
un uso scorretto/improprio, se sono esposti a influenze esterne o quando sono aperti 
da soggetti diversi dal personale autorizzato Ewent. Ewent potrebbe utilizzare 
materiali rinnovati per la riparazione o sostituzione del prodotto difettoso. Ewent non 
può essere ritenuto responsabile per la modifica delle impostazioni di rete da parte dei 
provider Internet. Non possiamo garantire che il prodotto di rete Ewent continui a 
funzionare se le impostazioni vengono modificate dai provider Internet. Ewent non può 
garantire il funzionamento di servizi web, applicazioni e altri contenuti di terzi 
disponibili tramite prodotti Ewent. I prodotti Ewent dotati di disco rigido interno 
presentano un periodo di garanzia limitata di due anni per quanto concerne il disco 
rigido. Ewent non può essere ritenuto responsabile per la perdita dei dati. Se il 
prodotto archivia i dati su un disco rigido o un'altra sorgente di memoria, assicurarsi di 
effettuare un copia prima di restituire il prodotto per la riparazione.  
 
In caso di difetti del prodotto 
Qualora si dovessero incrontrare difetti per motivi diversi da quelli descritti in 
precedenza: rivolgersi al proprio rivenditore per la riparazione del prodotto difettoso. 
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EW7077: carcasa dual para unidad de disco 
duro RAID, USB-C 3.2 Gen 2 para SATA 2,5" 

Contenidos 
1.0 Introducción ........................................................................................................... 2 

1.1 Contenido del paquete ....................................................................................... 2 

2.0 Instalar el disco duro ............................................................................................. 3 

3.0 Conecte su EW7077 a su PC o equipo portátil ...................................................... 4 

4.0 Configurar el modo de unidad de disco duro .......................................................... 4 

4.1 JBOD................................................................................................................. 5 

4.2 RAID1................................................................................................................ 5 

4.3 RAID0................................................................................................................ 5 

4.4 SPAN ................................................................................................................ 6 

5.0 Inicializar y formatear el disco duro ........................................................................ 6 

5.1 Windows 8/10: ................................................................................................... 6 

5.2 Windows 7: ........................................................................................................ 6 

5.3 Mac: .................................................................................................................. 7 

6.0 Preguntas más frecuentes y otra información relacionada ..................................... 7 

7.0 Servicio de atención al cliente y soporte técnico .................................................... 8 

8.0 Advertencias y puntos de atención ........................................................................ 8 

9.0 Condiciones de la garantía .................................................................................. 10 

1.0 Introducción 
¡Enhorabuena por la compra de este producto de Ewent de alta calidad! This product 
Este producto ha sido sometido a un exigente proceso de pruebas llevado a cabo por 
expertos técnicos pertenecientes a Ewent. Should you Si experimenta algún problema 
con este producto, recuerde que le ampara la garantía de cinco años de Ewent. 
warranty. Conserve este manual y el recibo de compra en un lugar seguro. 
 
¡Registre este producto ahora en www.ewent-online.com y reciba todas sus 
actualizaciones! 

1.1 Contenido del paquete 

El paquete debe contener los siguientes artículos: 
• EW7077 
• Guía de instalación rápida 

• Cable USB C-C 
• Cable USB A-C 

• Cable de alimentación USB 
• Destornilladores y tornillos 

• Pedestal 
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2.0 Instalar el disco duro 
• Abra la carcasa. 

 
• Conecte los discos duros a los conectores SATA. 
• Atornille los discos duros a la bandeja. 

 
• Deslice hacia atrás la carcasa de aluminio. 
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3.0 Conecte su EW7077 a su PC o equipo 
portátil 
Utilice el cable USB C a C o USB A a C suministrado para conectar su EW7077 al 
puerto USB-C o A de su PC o equipo portátil. 
 
En algunos casos, es posible que el puerto USB de su PC o equipo portátil no 
suministre suficiente energía para proporcionar alimentación a su EW7077. En este 
caso use el cable de alimentación USB adicional para proporcionar energía adicional 
a su EW7077. O puede optar por comprar y usar la fuente de alimentación AC1505 
opcional. 

4.0 Configurar el modo de unidad de disco 
duro 
El modo predeterminado de unidad de disco duro de su EW7077 es JBOD 
 
Modos de unidad de disco duro disponibles 
• JBOD: se puede acceder a ambas unidades como unidades individuales. 

• SPAN: ambas unidades se combinan como 1 unidad de almacenamiento grande. 
• RAID0: ambas unidades se combinan como 1 unidad de almacenamiento grande 

similar a SPAN con la diferencia de que los datos se dividen en 2 segmentos, el 
segmento 1 se almacena en la unidad de disco duro 1 y el segmento 2 se 
almacena en la unidad de disco duro 2. Esto da como resultado un mayor ancho 
de banda (lo que hace posible obtener velocidades de ancho de banda superiores 
a USB 3.2 Gen1 cuando se usan dos unidades de disco duro SATA).  

 
Nota Cuando los modos RAID0 y 1 de los discos duros no funcionen, los datos ya no 
estarán disponibles, así que NO use esta configuración para datos importantes; úsela 
solo para aumentar el ancho de banda. 
 
• RAID1: la unidad de disco duro 1 se clona (refleja) simultáneamente en la unidad 

de disco duro 2, lo que proporciona un clon de la unidad de disco duro. De esta 
manera, cuando una de las 2 unidades falla, los datos siguen estando protegidos 
en la otra unidad. Al reemplazar la unidad de disco duro por otra con la misma 
capacidad, los datos se volverán a clonar (reflejar) en la nueva unidad de disco 
duro (el estado de clonación se indica a través de los LED la unidad de disco 
duro, que parpadean lentamente. La clonación habrá terminado cuando los LED 
dejen de parpadear). Si la capacidad de la nueva unidad de disco duro no es la 
misma que la unidad de disco duro actual, los indicadores LED parpadearán 
rápidamente y los datos no se clonarán. 

 
Nota Cuando tenga la intención de utilizar discos duros con datos ya almacenados en 
ellos, su EW7077 eliminará todos los datos cuando decida cambiar el modo de la 
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unidad de disco duro que no sea JBOD. Asegúrese de hacer una copia de seguridad 
de todos los datos del disco duro antes de instalar las unidades en la carcasa 
EW7077. 

4.1 JBOD  

Establezca la configuración del puente como se ilustra a continuación y mantenga 
presionado el botón “RESET (RESTABLECER)” hasta que se ilumine el LED JBOD. 

 

4.2 RAID1 

Establezca la configuración del puente como se ilustra a continuación y mantenga 
presionado el botón “RESET (RESTABLECER)” hasta que se ilumine el LED RAID1. 

 

4.3 RAID0 

Establezca la configuración del puente como se ilustra a continuación y mantenga 
presionado el botón “RESET (RESTABLECER)” hasta que se ilumine el LED RAID0. 
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4.4 SPAN 

Establezca la configuración del puente como se ilustra a continuación y mantenga 
presionado el botón “RESET (RESTABLECER)” hasta que se no se ilumine ningún 
LED. 

 

5.0 Inicializar y formatear el disco duro 
Después de configurar el modo de unidad de disco duro, su EW7077 por primera vez 
necesita inicializarse y formatearse. 

5.1 Windows 8/10: 

• Haga clic con el botón derecho del mouse en el botón “Start (Inicio)” situado en 
la esquina inferior izquierda. 

• Seleccione “Disk management (Administración de discos)”. 

• Ahora se le pedirá que inicialice el disco duro y que seleccione el estilo de 
partición (se recomienda GPT para las unidades de más de 3 TB; de lo contrario, 
utilice MBR). Confirme la operación haciendo clic en “OK (Aceptar)”. 

• Ahora seleccione el disco duro instalado en la carcasa EW7077 (vea la imagen 
siguiente en la que se indica con el marco blanco y negro). 

 
• Haga clic con el botón derecho del ratón en el marco blanco y negro y seleccione 

“New Simple Volume (Nuevo volumen simple)” y siga las instrucciones. 

5.2 Windows 7: 

• Haga clic con el botón derecho del ratón en el icono “Computer (Equipo)” del 
escritorio. 

• Seleccione “Disk management (Administración de discos)”. 
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• Ahora se le pedirá que inicialice el disco duro y que seleccione el estilo de 
partición (se recomienda GPT para las unidades de más de 3 TB; de lo contrario, 
utilice MBR). Confirme la operación haciendo clic en “OK (Aceptar)”. 

• Ahora seleccione el disco duro instalado en la carcasa EW7077 (vea la imagen 
siguiente en la que se indica con el marco blanco y negro). 

 
• Haga clic con el botón derecho del ratón en el marco blanco y negro y seleccione 

“New Simple Volume (Nuevo volumen simple)” y siga las instrucciones. 

5.3 Mac: 

En un equipo Mac, recibirá el siguiente mensaje en la pantalla directamente después 
de configurar el código PIN: 
“The disk you inserted was not readable by this computer” (El ordenador no lee el 
disco introducido). 
• Haga clic en “Initialize… (Inicializar...)”. 
• Aparecerá una ventana. 

• Seleccione desde el lado izquierdo de la ventana el disco duro de la lista de 
discos disponibles. 

• Haga clic en la pestaña “Erase (Borrar)”. 

• Seleccione el formato de disco que sea apropiado para usted. De forma 
predeterminada es “Mac OS extended (journaled)” (Mac OS extendido [con 
registro]). 

• Haga clic en “Erase…(Borrar...)”. 

• Confirme la operación haciendo clic de nuevo en “Erase (Borrar)”.  

6.0 Preguntas más frecuentes y otra 
información relacionada 
En la página de soporte del producto podrá encontrar las últimas preguntas más 
frecuentes relacionadas con el producto. Ewent actualizará esta página 
frecuentemente para garantizar que dispone de la información más reciente. Visite la 
página Web www.ewent-online.com para obtener información acerca de su producto. 
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7.0 Servicio de atención al cliente y soporte 
técnico 
Este manual de usuario ha sido redactado por técnicos expertos de Ewent con sumo 
cuidado. Si tiene algún problema para instalar o utilizar el producto, introduzca la 
información solicitada en el formulario de solicitud de asistencia que encontrará en el 
sitio Web www.ewent-online.com 

8.0 Advertencias y puntos de atención 
Debido a las leyes, directivas y reglamentos establecidos por el Parlamento Europeo, 
algunos dispositivos (inalámbricos) pueden estar sujetos a limitaciones relativas a su 
uso en determinados miembros de estados europeos. En ciertos miembros de 
estados de Europa el uso de dichos productos podría ser prohibido. Póngase en 
contacto con el gobierno (local) para obtener más información acerca de estas 
limitaciones. 
  
Siempre siga las instrucciones del manual*, en especial cuando se refiera a productos 
que necesitan ser montados. 
 
Advertencia: En la mayoría de los casos esto se refiere a un dispositivo electrónico. El 
mal uso / inadecuado puede dar lugar a lesiones (fuertes)! 
 
Cuando conecte el aparato a la red, asegúrese de que no se dañe o esté sujeto a 
presión (alta). 
 
Se necesita una toma de corriente que debe estar cerca y de fácil acceso desde el 
dispositivo. 
  
La reparación del producto debe ser realizada por personal calificado de Ewent. No 
intente reparar el aparato usted mismo. La garantía es anulada de inmediato cuando 
los productos hayan sido objeto de auto reparación y / o por el mal uso por el cliente. 
Para las condiciones de garantía extendida, por favor visite nuestro sitio web en 
www.ewent-online.com/warranty. 
 
Desechar el dispositivo de manera apropiada. Por favor, siga su regulación de país 
para la eliminación de productos electrónicos. 
 
Por favor, compruebe debajo de los puntos de seguridad detenida: 
- No aplique una fuerza externa sobre los cables 
- No desconecte el dispositivo tirando del cable de alimentación 
- No coloque el dispositivo cerca de elementos de calefacción 
- No permita que el dispositivo entre en contacto con agua de otros líquidos 
- Si hay algún sonido extraño, humo u olor, retire el dispositivo inmediatamente de la 

toma de corriente. 
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- No coloque ningún objeto punzante en el orificio de ventilación de un producto 
- No utilice cables dañados (riesgo de descarga eléctrica) 
- Mantenga el producto fuera del alcance de los niños 
- Limpie el producto con una tela suave, no fregona agua 
- Mantenga el cable de alimentación y salida limpia 
- No desconecte el dispositivo de formar la toma de corriente con las manos mojadas 
- Desconecte el dispositivo cuando no lo use durante mucho tiempo 
- Use el dispositivo en un lugar bien venitlado. 
 
*Sugerencia: Los manuales de Ewent se redactan con gran cuidado. Sin embargo, 
debido a los nuevos desarrollos tecnológicos, puede suceder que un manual impreso 
no contenga la información más reciente. 
Si usted tiene cualquier problema con el manual impreso o no puede encontrar la 
información que busca, por favor visite nuestro sitio web en www.ewent-online.com 
para revisar el último manual actualizado. 
 
Además, encontrará las preguntas más frecuentes en la sección FAQ. Se recomienda 
consultar esta sección de preguntas frecuentes ya que a menudo la respuesta a sus 
preguntas se encuentran aquí. 
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9.0 Condiciones de la garantía 
La garantía de Ewent de cinco años se aplica a todos los productos de Ewent a 
menos que se indique lo contrario antes o durante el momento de la compra. Si ha 
adquirido un producto de Ewent de segunda mano, el período restante de la garantía 
se contará desde el momento en el que el primer propietario del producto lo 
adquiriera. La garantía de Ewent se aplica a todos los productos y piezas de Ewent 
conectados o montados indisolublemente al producto en cuestión. Los adaptadores 
de corriente, las baterías, las antenas y el resto de productos no integrados en el 
producto principal o no conectados directamente a éste, y/o los productos de los que, 
sin duda razonable, se pueda asumir que el desgaste y rotura presentan un patrón 
diferente al del producto principal, no se encuentran cubiertos por la garantía de 
Ewent. Los productos quedan excluidos automáticamente de la garantía de Ewent si 
se usan de manera incorrecta o inapropiada, se exponen a influencias externas o son 
abiertos por entidades ajenas a Ewent. Ewent podría usar materiales renovados para 
la reparación o sustitución del producto defectuoso. Ewent queda eximida de 
responsabilidad por los cambios en la configuración de redes por parte de los 
proveedores de Internet. No podemos garantizar que los productos en red de Ewent 
sigan funcionando cuando la configuración es cambiada por parte de los proveedores 
de Internet. Ewent no puede garantizar el funcionamiento de los servicios web, 
aplicaciones y otros contenidos de terceros que están disponibles mediante los 
productos Ewent. Los productos Ewent con un disco duro interno tienen un periodo 
limitado de garantía de dos años para el disco duro. Ewent queda eximida de 
responsabilidad por cualquier pérdida de datos. Asegúrese de hacer una copia antes 
de llevar el producto a reparar en caso de que el producto guarde datos en un disco 
duro u otra fuente de memoria.  
 
En caso de productos defectuosos 
Si encontrara un producto defectuoso por razones diversas a las descritas 
anteriormente: contacte con su punto de venta para que se haga cargo del producto 
defectuoso. 
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EW7077 - Caixa para dois HDD RAID, USB-C 
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1.0 Introdução 
Parabéns pela aquisição deste produto de alta qualidade da Ewent! Este produto foi 
objeto de rigorosos testes pelos especialistas técnicos da Ewent. A Ewent providencia 
uma garantia de cinco anos para o caso de experienciar algum problema com este 
produto. Guarde este manual e o recibo de aquisição num local seguro. 
 
Registe o seu produto agora em www.ewent-online.com e receba atualizações do 
produto! 

1.1 Conteúdo da embalagem 

A embalagem deverá incluir os seguintes componentes: 
• EW7077 
• Guia de instalação rápida 

• Cabo USB C-C 
• Cabo USB A-C 

• Cabo de alimentação USB 
• Chaves de fendas e parafusos 

• Suporte 
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2.0 Instalação do disco rígido 
• Abra a caixa 

 
• Ligue os discos rígidos aos conectores SATA 
• Aparafuse os discos rígidos ao tabuleiro 

 
• Volte a introduzir a caixa de alumínio. 
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3.0 Ligar a caixa EW7077 ao PC/Portátil 
Utilize o cabo USB C para C ou USB A para C fornecido para ligar a caixa EW7077 à 
porta USB-C ou A do seu PC/Portátil. 
 
Em alguns casos, é possível que a porta USB do seu PC/Portátil não forneça energia 
suficiente para alimentar a caixa EW7077, nesse caso, utilize o cabo de alimentação 
USB adicional para fornecer mais energia à caixa EW7077. Ou, pode optar por 
adquirir e utilizar a fonte de alimentação AC1505 opcional. 

4.0 Configurar o modo de HDD 
O modo de HDD predefinido da caixa EW7077 é JBOD 
 
Modos de HDD disponíveis 
• JBOD: Ambas as unidades podem ser acedidas como unidades individuais 

• SPAN: Ambas as unidades são combinadas como 1 grande unidade de 
armazenamento. 

• RAID0: Ambas as unidades são combinadas como 1 grande unidade de 
armazenamento similar a SPAN com a diferença dos dados serem divididos em 2 
segmentos, o segmento 1 é armazenado no HDD1 e o segmento 2 é armazenado 
no HDD2. Isso resulta numa largura de banda maior (permitindo atingir 
velocidades de largura de banda superiores a USB 3.2 gen1 ao utilizar 2 SSD 
SATA).  

 
Nota! Quando pretender utilizar RAID0 e um dos seus discos rígidos falhar, os seus 
dados deixarão de estar disponíveis, por conseguinte, NÃO utilize esta configuração 
para dados importantes. Use esta configuração apenas para aumentar a largura de 
banda. 
 
• RAID1: O HDD1 é clonado (espelhado) simultaneamente para o HDD2, 

disponibilizando um clone do seu HDD. Dessa forma, quando uma das duas 
unidades falhar, os seus dados continuarão protegidos na outra unidade. Quando 
um HDD com falhas for substituído por um HDD com a mesma capacidade, os 
dados serão novamente clonados (espelhados) para o novo HDD (o estado da 
clonagem é indicado pelos LED do HDD a piscar lentamente, a clonagem estará 
concluída quando os indicadores LED pararem de piscar). Se a capacidade do 
novo HDD não for a mesma do HDD atual, os indicadores LED piscarão 
rapidamente e os dados não serão clonados. 

 
Nota! Quando pretender utilizar discos rígidos com dados já armazenados, a caixa 
EW7077 irá eliminar todos os dados se decidir mudar para um modo de HDD 
diferente de JBOD. Certifique-se de que efetua a cópia de segurança de todos os 
dados do disco rígido antes de instalar as unidades na caixa EW7077. 
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4.1 JBOD  

Ajuste os jumpers como ilustrado abaixo e mantenha pressionado o botão “RESET” 
até que o LED JBOD acenda. 

 

4.2 RAID1 

Ajuste os jumpers como ilustrado abaixo e mantenha pressionado o botão “RESET” 
até que o LED RAID1 acenda. 

 

4.3 RAID0 

Ajuste os jumpers como ilustrado abaixo e mantenha pressionado o botão “RESET” 
até que o LED RAID0 acenda. 
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4.4 SPAN 

Ajuste os jumpers como ilustrado abaixo e mantenha pressionado o botão “RESET” 
até que os LED estejam todos apagados. 

 

5.0 Inicializar e formatar o disco rígido 
Depois configurar o modo de HDD da caixa EW7077 pela primeira vez, é necessário 
inicializar e formatar o disco rígido. 

5.1 Windows 8/10: 

• Clique com o botão direito do rato no botão “Start (Iniciar)” no canto inferior 
esquerdo. 

• Selecione “Disk management (Gestão de Discos)” 

• Ser-lhe-á solicitado que inicialize o disco rígido e que selecione o estilo de 
partição (para unidades com capacidade superior a 3TB, recomendamos GPT, 
para outros casos recomendamos MBR). Confirme clicando em “OK” 

• Em seguida, selecione o disco rígido instalado na caixa EW7077 (ver na imagem 
abaixo assinalado a preto e branco). 

 
• Clique com o botão direito do rato na área a preto e branco, selecione “New 

Simple Volume (Novo volume simples)” e siga as instruções. 

5.2 Windows 7: 

• Clique com o botão direito do rato no ícone “Computer (Computador)” no 
ambiente de trabalho. 

• Selecione “Disk management (Gestão de Discos)” 
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• Ser-lhe-á solicitado que inicialize o disco rígido e que selecione o estilo de 
partição (para unidades com capacidade superior a 3TB, recomendamos GPT, 
para outros casos recomendamos MBR). Confirme clicando em “OK” 

• Em seguida, selecione o disco rígido instalado na caixa EW7077 (ver na imagem 
abaixo assinalado a preto e branco). 

 
• Clique com o botão direito do rato na área a preto e branco, selecione “New 

Simple Volume (Novo volume simples)” e siga as instruções. 

5.3 Mac: 

Num Mac, ser-lhe-á apresentada a seguinte mensagem no ecrã diretamente após 
configurar o código PIN: 
“O disco que inseriu não pode ser lido por este computador” 
• Clique em “Initialize... (Inicializar…)” 
• Será apresentada uma janela. 

• No lado esquerdo da janela, selecione o disco rígido na lista de discos 
disponíveis. 

• Clique no separador “Erase (Apagar)” 

• Selecione o formato do disco adequado para si. A predefinição é “Mac OS 
extended (journaled). 

• Clique em “Erase... (Apagar…)” 

• Confirme clicando novamente em “Erase (Apagar)”  

6.0 Perguntas frequentes 
Pode consultar as perguntas mais frequentes sobre o produto na página de suporte 
do produto. A Ewent atualiza estas páginas regularmente para garantir que tem à sua 
disposição as informações mais recentes. Visite www.ewent-online.com para mais 
informações sobre o produto. 

7.0 Assistência e suporte 
Este manual do utilizador foi cuidadosamente redigido pelos técnicos especialistas da 
Ewent. Se tiver dificuldades com a instalação ou utilização do produto, preencha o 
formulário de suporte no sítio Web www.ewent-online.com 
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8.0 Avisos e notas 
Devido à legislação, diretivas e regulamentos definidos pelo Parlamento Europeu, 
alguns dispositivos (sem fios) deverão estar sujeitos a limitações no respeitante à sua 
utilização em determinados estados membros europeus. Em determinados estados 
membros europeus a utilização de tais dispositivos pode ser interdita. Contacte o 
governo (local) para mais informações sobre estas limitações. 
 
Respeite sempre as instruções constantes deste manual, principalmente no 
respeitante a instalação de dispositivos.  
Atenção: Na maioria dos casos, isto é respeitante a dispositivos eletrónicos. A 
utilização indevida/incorreta pode originar ferimentos (graves)! 
 
Ao ligar o dispositivo à rede, garantir que nenhum dano ou submetido a pressão 
(elevada). 
Uma tomada deve estar perto e facilmente acessível a partir é necessário o 
dispositivo. 
 
A reparação do dispositivo deve ser efetuada por pessoal qualificado da Ewent. Não 
tente reparar o aparelho. A garantia é invalidada imediatamente se o produto for 
sujeito a reparação não autorizada e/ou utilização indevida. Para condições de 
garantia alargada, visite o nosso sítio Web em www.ewent-online.com/warranty 
 
Eliminar o dispositivo de forma adequada. Por favor, siga as normas do país sobre o 
descarte de produtos eletrônicos. 
 
Por favor, verifique abaixo pontos de segurança detido: 
- Não aplique uma força externa em cabos 
- Não desligue o aparelho puxando pelo cabo 
- Não coloque o dispositivo perto de elementos de aquecimento 
- Não permita que o dispositivo em contacto com a água de outros líquidos 
- Se houver qualquer som estranho, fumo ou cheiro, retire imediatamente o aparelho 

da tomada de parede 
- Não coloque qualquer objeto cortante nas aberturas de ventilação de um produto 
- Não use cabos danificados (risco de choque eléctrico) 
- Manter fora do alcance das crianças 
- Limpe o produto com um pano macio, sem esfregar a água 
- Mantenha o cabo de alimentação e de saída limpa 
- Não desligue o dispositivo de formação da tomada com as mãos molhadas 
- Desligue o dispositivo quando não estiver em uso por um longo tempo 
- Usar o dispositivo em um venitlado bem 
 
*Sugestão: Os manuais Ewent são cuidadosamente redigidos. No entanto, devido a 
novos desenvolvimentos tecnológicos, um manual impresso poderá não conter as 
informações mais recentes. 



 9 | PORTUGUÊS

Se tiver dificuldades na utilização do manual ou não conseguir encontrar o que 
procura, visite primeiro o nosso website www.ewent-online.com para consultar o 
manual mais recente.  
 
Poderá também consultar as perguntas mais frequentes na secção FAQ. 
Recomendamos vivamente que consulte a secção FAQ. Muitas vezes, poderá 
encontrar aqui as respostas para as suas questões. 

9.0 Condições da garantia 
A garantia de cinco anos da Ewent aplica-se a todos os produtos da Ewent salvo 
indicação em contrário antes ou durante o momento da compra. Na compra de um 
produto Ewent usado, o período restante da garantia é calculado a partir do momento 
da compra efetuada pelo primeiro proprietário. A garantia Ewent aplica-se a todos os 
produtos Ewent e componentes inextricavelmente ligados ao produto principal. 
Transformadores, baterias, antenas e todos os outros produtos não integrados ou 
diretamente ligados ao produto principal ou produtos que, sem qualquer dúvida, 
apresentam um desgaste diferente do apresentado pelo produto principal não estão 
cobertos pela garantia Ewent. Os produtos não estão cobertos pela garantia Ewent 
quando estiverem sujeitos a utilização incorreta/inadequada, a influências externas ou 
quando os acessórios do produto forem abertos por pessoas não associadas à 
Ewent. A Ewent poderá utilizar materiais restaurados na reparação ou substituição de 
um produto com anomalias. A Ewent não se responsabiliza por alterações nas 
definições de rede efetuadas por operadores de Internet. Não nos é possível garantir 
o funcionamento do produto da Ewent caso as definições sejam alteradas por 
operadores de Internet. A Ewent não garante o funcionamento de serviços web, 
aplicações e outros conteúdos de terceiros disponíveis através de produtos da Ewent. 
Em produtos da Ewent com um disco rígido interno, o período de garantia limitada do 
disco rígido é de dois anos. A Ewent não se responsabiliza por qualquer perda de 
dados. Se um produto armazena dados num disco rígido ou outra fonte de 
armazenamento, é fundamental que efetue uma cópia antes de enviar o produto para 
reparação.  
 
Quando o meu produto apresenta anomalias 
Caso se depare com um produto com anomalias de natureza diferente ao acima 
descrito: Contacte o seu ponto de venda para proceder à reparação do produto. 

 

 
EW7077-PT | 01-2020 



EW7077 
RAID Dual HDD enclosure, USB-C 3.2 gen2 for 

SATA 2.5" 



 2 | MAGYAR 

EW7077 - RAID Dual HDD ház, USB-C 3.2 
gen2 for SATA 2.5" 

Tartalomjegyzék 
1.0 Bevezetés ............................................................................................................. 2 

1.1 Csomag tartalma ............................................................................................... 2 

2.0 Merevlemez telepítése........................................................................................... 3 

3.0 Az EW7077 csatlakoztatása PC/Laptop-jához ....................................................... 4 

4.0 HDD mód beállítása .............................................................................................. 4 

4.1 JBOD................................................................................................................. 5 

4.2 RAID1................................................................................................................ 5 

4.3 RAID0................................................................................................................ 5 

4.4 SPAN ................................................................................................................ 6 

5.0 A merev lemez előkészítése és formatálása .......................................................... 6 

5.1 Windows 8/10: ................................................................................................... 6 

5.2 Windows 7: ........................................................................................................ 6 

5.3 Mac: .................................................................................................................. 7 

6.0 Gyakran ismételt kérdések és egyéb információk .................................................. 7 

7.0 Szerviz és támogatás ............................................................................................ 7 

8.0 Figyelmeztetések és felhívások ............................................................................. 8 

9.0 Jótállási feltételek .................................................................................................. 9 

1.0 Bevezetés 
Gratulálunk a minőségi Ewent termék megvásárlásához! A terméket az Ewent 
szakemberei alapos tesztelésnek vetették alá. Probléma esetén az Ewent öt év 
jótállást biztosít a termékre. Kérjük, hogy a kézikönyvet és a nyugtát őrizze meg, és 
tartsa biztonságos helyen. 
 
Regisztrálja termékét a http://www.ewent-online.com oldalon! Ez lehetővé teszi a 
termékkel kapcsolatos frissítések fogadását. 

1.1 Csomag tartalma 

A következőket találhatja a csomagban:  
• EW7077 
• Gyors telepítési útmutató  

• USB C-C kábel 
• USB A-C kábel 

• USB hálózati cable 
• Csavarok és csavarhúzó 

• Konzol 
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2.0 Merevlemez telepítése 
• Nyissa ki a házat 

 
 

• Csatlakoztassa a merevlemezeket a SATA csatlakozókhoz 
• Csavarozza a merevlemezeket a tálcához  

 
• Csúsztassa vissza az alumínium házat  
 



 4 | MAGYAR 

3.0 Az EW7077 csatlakoztatása PC/Laptop-
jához 
Használja a mellékelt USB C – C vagy USB A – C kábelt az EW7077 
csatlakoztatásához a számítógépe/laptopja USB-C vagy A portjához.  
 
Bizonyos esetekben lehetséges, hogy a számítógépe/laptopja USB-portja nem 
szolgáltat elegendő energiát az EW7077 táplálásához, ebben az esetben a kiegészítő 
USB-tápkábelt használja az EW7077 kiegészítő tápellátásához. Vagy dönthet úgy, 
hogy vásárol és opcionális AC1505 tápegységet használ.  

4.0 HDD mód beállítása 
Az EW7077 alapértelmezett beállított HDD módja JBOD  
 
Elérhető HDD módok 
• JBOD: Mindkét meghajtó külön meghajtóként elérhető 

• SPAN: Mindkét meghajtó 1 nagy tároló meghajtóként van kombinálva. 
• RAID0: Mindkét meghajtó 1 nagy tároló meghajtóként van kombinálva, hasonlóan 

a SPAN-hez, azzal az eltéréssel, hogy az adatokat 2 részre osztják, az 1. 
szegmenst a HDD1-re tárolják, a 2. szegmenst a HDD2-re tárolják. Ez nagyobb 
sávszélességet eredményez (lehetővé téve, hogy 2x SATA SSD használatakor az 
USB 3.2 gen1-nél nagyobb sávszélességet elérje).  

 
Megjegyzés! Ha a RAID0 használatát tervezi, és az egyik merevlemez nem működik, 
az adatok már nem lesznek elérhetőek, ezért NE használja ezt a beállítást fontos 
adatokhoz, csak sávszélesség növelésére használja ezt a beállítást.  
 
• RAID1: A HDD 1 egyidejűleg klónozva (tükrözve) a HDD2-hez, mely egy HDD 

klónozva. Ilyen módon, amikor a 2 meghajtó közül az egyik meghibásodik, az 
adatok továbbra is biztonságban vannak a másik meghajtón. Ha a meghibásodott 
HDD-t ugyanolyan kapacitású HDD-re cseréli, akkor az adatokat ismét klónozza 
(tükrözze) az új HDD-hez (a klónozás állapotát a HDD LED-ek lassan villogó LED-
jei jelzik, a klónozás kész, ha a jelző LED-ek nem villognak). Ha az új HDD 
kapacitása nem egyezik meg a jelenlegi HDD-vel, akkor a LED-jelzők gyorsan 
villognak és az adatok nem kerülnek klónozásra.  

 
Megjegyzés! Ha olyan merevlemezeket kíván használni, amelyeken már tárolt adatok 
vannak, az EW7077 az összes adatot törli, ha úgy dönt, hogy a HDD módot egyéb 
módra, mint a JBOD módosítja. Kérjük, feltétlenül készítsen biztonsági másolatot az 
összes adatról a merevlemezen, mielőtt a meghajtókat telepíti az EW7077 házba.  
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4.1 JBOD  

Az alább látható módon állítsa be az áthidaló beállításokat, és nyomja le hosszan a 
„RESET” gombot, amíg a JBOD LED nem világít.  

 

4.2 RAID1 

Az alább látható módon állítsa be az áthidaló beállításokat, és hosszan nyomja meg a 
„RESET” gombot, amíg a RAID1 LED nem világít.  

 

4.3 RAID0 

Az alább látható módon állítsa be az áthidaló beállításokat, és hosszan nyomja meg a 
„RESET” gombot, amíg a RAID0 LED nem világít.  
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4.4 SPAN 

Az alább látható módon állítsa be az áthidaló beállításokat, és tartsa lenyomva a 
“RESET” gombot, amíg egyetlen LED sem világít.  

 

5.0 A merev lemez előkészítése és 
formatálása 
A HDD mód konfigurálása után az EW7077 első használatához, inicializálni és 
formázni kell a merevlemezt.  

5.1 Windows 8/10: 

• Kattintson a jobb egérgombbal a bal alsó sarokban található „Start” gombra. 

• Válassza a „Lemezkezelés” lehetőséget. 
• Most kérést kap a merevlemez inicializálására és a partíció stílusának 

kiválasztására (3TB-nál nagyobb meghajtók esetén GPT ajánlott, különben MBR-t 
kell használni)) erősítse meg az „OK” gombra kattintással 

• Most válassza ki az EW7077-be telepített merevlemezt (lásd az alábbi képet, 
amelyet a fekete-fehér keret jelöl).  

 
• Kattintson a jobb egérgombbal a fekete-fehér keretben, válassza az „Új egyszerű 

mennyiség” elemet, és kövesse az utasításokat.  

5.2 Windows 7: 

• Kattintson a jobb egérgombbal az asztalon a „Számítógép” ikonra. 
• Válassza a „Lemezkezelés” lehetőséget. 



 7 | MAGYAR 

• Most kérést kap a merevlemez inicializálására és a partíció stílusának 
kiválasztására (3TB-nál nagyobb meghajtók esetén GPT ajánlott, különben MBR-t 
kell használni) erősítse meg az „OK” gombra kattintással 

• Most válassza ki az EW7077-be telepített merevlemezt (lásd az alábbi képet, 
amelyet a fekete-fehér keret jelöl).  

 
• Kattintson a jobb egérgombbal a fekete-fehér keretben, válassza az „Új egyszerű 

mennyiség” elemet, és kövesse az utasításokat.  

5.3 Mac: 

Mac számítógépen a következő üzenet jelenik meg a képernyőn közvetlenül a PIN-
kód konfigurálása után: 
“A behelyezett lemezt nem tudta beolvasni ez a számítógép.” 
• Kattintson az „Inicializálás…” elemre. 
• Megjelenik egy ablak. 

• Az ablak bal oldaláról válassza ki a merevlemezt az elérhető lemezek listájából. 
• Kattintson az „Erase/Törlés” fülre. 

• Válassza ki az Ön számára megfelelő lemezformátumot. Alapértelmezés szerint 
ez a „Mac OS kiterjesztett (naplózott). 

• Kattintson az „Erase/Törlés” elemre. 
• Erősítse meg, ha újra kattint a „Erase/Törlés” elemre.  

6.0 Gyakran ismételt kérdések és egyéb 
információk 
A termékére vonatkozó, legújabb GYIK a termék támogatási oldalán található. Az 
Ewent rendszeresen frissíti ezt az információt, hogy naprakész lehessen. Látogassa 
meg a www.ewent-online.com bővebb információkért a termékével kapcsolatban. 

7.0 Szerviz és támogatás 
Ezt a használati utasítást az Ewent szakemberei írták. Ha problémát tapasztal a 
termék telepítése vagy használata során, töltse ki a támogatási űrlapot a weboldalon: 
www.ewent-online.com 
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8.0 Figyelmeztetések és felhívások 
Az Európai Parlament törvényei, irányelvei és jogszabályai értelmében bizonyos 
(vezeték nélküli) eszközök használata az Európai Unió bizonyos tagállamaiban 
korlátozások alá esik. Az ilyen eszközök használata az Európai Unió bizonyos 
tagállamaiban tilos lehet. A korlátozásokat illetően érdeklődjön a területileg illetékes 
önkormányzatnál. 
 
Mindig tartsa be a kézikönyv utasításait*, főleg az összeszerelést igénylő eszközök 
tekintetében.  
 
Figyelem: Ez a legtöbb esetben elektronikus eszközökre is vonatkozik. A 
hibás/helytelen használat (súlyos) személyi sérüléshez vezethet! 
 
Amikor a készüléket csatlakoztatja a hálózathoz, győződjön meg róla, hogy nem 
sérült-e vagy nincs kitéve (magas) nyomásnak. 
Olyan konnektorra van szüksége, mely közel van és könnyen megközelíthető az 
eszköz számára. 
 
A javítást csak az Ewent képzett szakemberei végezhetik. Soha ne próbálja 
megjavítani a készüléket. A garancia azonnal érvényét veszíti, ha a terméket saját 
maga próbálja megjavítani vagy azt rendeltetésellenes használják. A bővebb 
garanciafeltételeket megtekintheti weboldalunkon: www.ewent-online.com/warranty.  
 
Intézkedjen megfelelően eszközéről. Kérjük, kövesse az országa elektronikai cikkek 
ártalmatlanítására vonatkozó szabályozását. 
 
Kérjük, ellenőrizze figyelmesen az alábbi biztonsági pontokat: 
- Ne alkalmazzon  külső erőkifejtést a kábelekre. 
- Ne húzza ki a készüléket a tápkábel kihúzásával. 
- Ne helyezze a készüléket hősugárzó elemek közelébe. 
- Ne hagyja, hogy a készülék érintkezzen vízzel vagy egyéb folyadékokkal. 
- Ha furcsa hangot, füstöt vagy szagot észlel, távolítsa el az eszközt azonnal a 

hálózati aljzatból. 
- Ne tegyen semmilyen éles tárgyat a termék szellőző nyílásába. 
- Ne használjon sérült kábeleket (áramütés veszély) 
- A terméket tartsa távol  gyermekek elől. 
- A terméket puha anyagú, vízmentes rongykoronggal törölje le. 
- Tartsa a tápkábelt és a konnektort tisztán. 
- Ne húzza ki a készüléket a konnektorból nedves kézzel. 
- Húzza ki a készüléket, ha nem használja hosszabb ideig. 
- Használja a készüléket egy jól szellőző helyen 
 
*Megjegyzés: Az Ewent használati utasításai a legnagyobb gonddal készültek. Ezzel 
együtt, a technológiai fejlesztéseknek köszönhetően előfordulhat, hogy a kinyomtatott 
használati utasítás nem a legújabb információkat tartalmazza.  
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Ha bármi problémát tapasztal a nyomtatott használati utasítással, elsőként kérjük 
ellenőrizze a weboldalunkat, www.ewent-online.com, ahol megtalálhatja a legfrissebb 
használati utasítást 
 
Ezen kívül a gyakran feltett kérdések részben (FAQ Section) is találhat válaszokat, 
megoldásokat a problémákra. Kiemelten javasoljuk, hogy a termék honlapján ezt a 
részt is tanulmányozza át. 

9.0 Jótállási feltételek 
Az Ewent öt éves garanciája valamennyi Ewent termékre érvényes, a vásárlás előtt 
vagy alatt említett kivételekkel. Ha használt Ewent terméket vásárolt, a garancia 
fennmaradó időtartama a termék első vásárlója általi vásárlás időpontjától 
számítandó. Az Ewent garanciája valamennyi Ewent termékre, illetve a termékre nem 
bontható módon csatlakoztatott és/vagy szerelt alkatrészekre érvényes. Az Ewent 
garanciája nem érvényes a hálózati tápegységekre, akkumulátorokra, antennákra és 
az egyéb termékekre, amelyek nincsenek egybeépítve a főtermékkel vagy közvetlenül 
csatlakoztatva hozzá és/vagy azon termékekre, amelyekről minden kétséget kizáróan 
feltételezhető, hogy a főtermék rendes elhasználódásától eltérő elhasználódást 
mutatnak. Az Ewent garanciája nem vonatkozik azon termékekre, amelyeket helytelen 
módon/rendeltetésével ellentétesen használtak vagy külső befolyásnak tettek ki 
és/vagy az Ewent cégtől eltérő fél nyitott ki. Az Ewent a hibás termék javításához vagy 
cseréjéhez javított anyagokat is felhasználhat. Az Ewent nem tehető felelőssé az 
internetszolgáltató általi hálózati beállítások változásokért. Nem garantálhatjuk, hogy 
az Ewent hálózati termék akkor is működni fog, ha az internetszolgáltató 
megváltoztatja a beállításokat. Az Ewent nem garantálja a webes szolgáltatások, 
alkalmazások és független felek tartalmainak működését - amelyeket az Ewent Ewent 
termékek által tettünk elérhetővé. A belső merevlemezt tartalmazó Ewent termékeknél 
a merevlemezre rövidebb, két éves garancia vonatkozik. Az Ewent nem vállal 
felelősséget semmilyen adatvesztésért. Kérjük, ha a terméket javításra küldi, akkor a 
termék merevlemezén vagy más memóriáján tárolt adatokról készítsen előtte 
másolatot.  
 
Ha a termék meghibásodik 
Ha a termék a fentieken kívül más módon meghibásodik: Kérjük, vegye fel a 
kapcsolatot a forgalmazási ponttal, hogy megszervezzék a hibás termék javítását. 
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1.0 Introduction 
Nous vous félicitons pour l’achat de ce produit Ewent de haute qualité ! Ce produit 
a fait l’objet de tests intensifs, réalisés par les techniciens experts d’Ewent. Si vous 
rencontrez des problèmes avec ce produit, vous bénéficiez d’une garantie Ewent de 
cinq ans. Veuillez conserver ce manuel ainsi que sa preuve d’achat, en lieu sûr. 
 
Enregistrez dés maintenant votre achat sur www.ewent-online.com et bénéficiez des 
mises à jour pour votre produit ! 

1.1 Contenu de l'emballage 

Les éléments suivants doivent être présents dans l'emballage : 
• EW7077 
• QIG 

• Câble USB C-C 
• Câble USB A-C 

• Câble d’alimentation USB 
• Tournevis et vis 

• Support 
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2.0 Installation du disque dur 
• Ouvrez le boîtier 

 
• Raccordez les disques durs aux connecteurs SATA 
• Vissez les disques durs sur le plateau 

 
• Remettez le boîtier en aluminium en le faisant coulisser. 
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3.0 Connexion de l'EW7077 à votre 
PC/ordinateur portable 
Utilisez le câble USB C vers C ou USB A vers C fourni pour raccorder l’EW7077 au 
port USB-C ou A de votre PC/ordinateur portable. 
 
Dans certains cas, il est possible que le port USB de votre PC/ordinateur portable ne 
fournisse pas suffisamment de puissance pour alimenter l’EW7077. Dans ce cas, 
utilisez le câble d’alimentation USB supplémentaire pour fournir une alimentation 
supplémentaire à l’EW7077. Vous pouvez également décider d’acheter et d’utiliser 
l’alimentation électrique optionnelle AC1505. 

4.0 Configuration du mode Disque dur 
Le mode Disque dur par défaut de l’EW7077 est JBOD 
 
Modes Disque dur disponibles 
• JBOD : Les deux lecteurs sont accessibles en tant que lecteurs individuels 

• SPAN : Les deux lecteurs sont combinés en 1 gros disque de stockage. 
• RAID0 : Les deux lecteurs sont combinés en 1 gros disque de stockage similaire à 

SPAN à la différence que les données sont divisées en 2 segments, le segment 1 
est stocké sur le disque dur 1 et le segment 2 est stocké sur le disque dur 2. Cela 
aboutit à une bande passante supérieure (permettant d’obtenir des vitesses de 
bande passante dépassant USB 3.2 gen 1 en utilisant 2 SSD SATA).  

 
Remarque ! Si vous tentez d’utiliser RAID0 et 1 avec vos disques durs défaillants, vos 
données ne seront plus disponibles, par conséquent n’utilisez PAS cette configuration 
pour des données importantes, utilisez uniquement cette configuration pour 
augmenter la bande passante. 
 
• RAID1 : Le disque dur 1 est cloné (mis en miroir) simultanément sur le disque dur 

2, procurant un clone de votre disque dur. Ainsi, en cas de dysfonctionnement de 
l’un des deux lecteurs, vos données sont toujours sécurisées sur l’autre lecteur. 
En cas de remplacement du disque dur défaillant par un disque dur de la même 
capacité, les données seront à nouveau clonées (mises en miroir) sur le nouveau 
disque dur (le statut du clonage est indiqué par les LED HDD (Disque dur) qui 
clignotent lentement, le clonage est prêt lorsque les LED arrêtent de clignoter). Si 
la capacité du nouveau disque dur n’est pas identique à celle du disque dur 
actuel, les LED clignotent rapidement et les données ne sont pas clonées. 

 
Remarque ! Si vous tentez d’utiliser des disques durs avec des données déjà 
stockées dessus, l’EW7077 supprimera toutes les données lorsque vous déciderez 
de passer le mode Disque dur sur un autre mode que JBOD. Veuillez vous assurer de 
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sauvegarder toutes les données sur le disque dur avant d'installer les lecteurs dans le 
boîtier EW7077. 

4.1 JBOD  

Réglez les paramètres du cavalier comme illustré ci-dessous et appuyez longuement 
sur le bouton « RESET » (RÉINITIALISER) jusqu’à ce que la LED JBOD s’allume. 

 

4.2 RAID1 

Réglez les paramètres du cavalier comme illustré ci-dessous et appuyez longuement 
sur le bouton « RESET (RÉINITIALISER)» jusqu’à ce que la LED RAID1 s’allume. 

 

4.3 RAID0 

Réglez les paramètres du cavalier comme illustré ci-dessous et appuyez longuement 
sur le bouton « RESET (RÉINITIALISER)» jusqu’à ce que la LED RAID0 s’allume. 
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4.4 SPAN 

Réglez les paramètres du cavalier comme illustré ci-dessous et appuyez longuement 
sur le bouton « RESET (RÉINITIALISER)» jusqu’à ce qu’aucune LED ne soit allumée. 

 

5.0 Initialisation et formatage du disque dur 
Après avoir configuré le mode Disque dur sur l'EW7077 pour la première fois, le 
disque dur doit être initialisé et formaté. 

5.1 Windows 8/10 : 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le bouton « Start (Démarrer)» dans 
le coin inférieur gauche. 

• Sélectionnez « Disk management (Gestion des disques)». 

• Il va à présent vous être demandé d'initialiser le disque dur et de sélectionner le 
type de partition (des lecteurs supérieurs à 3 To GPT sont recommandés, dans le 
cas contraire utilisez le MBR), puis confirmez en cliquant sur « OK » 

• À présent, sélectionnez le disque dur installé dans l'EW7077 (voir l'image ci-
dessous, il est indiqué avec le cadre noir et blanc). 

 
• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le cadre noir et blanc, sélectionnez 

« New Simple Volume » (Nouveau volume simple) et suivez les instructions. 

5.2 Windows 7 : 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l'icône « Computer (Ordinateur)» 
sur votre bureau. 

• Sélectionnez « Disk management (Gestion des disques)». 



 7 | FRANÇAIS 

• Il va à présent vous être demandé d'initialiser le disque dur et de sélectionner le 
type de partition (des lecteurs supérieurs à 3 To GPT sont recommandés, dans le 
cas contraire utilisez le MBR), puis confirmez en cliquant sur « OK » 

• À présent, sélectionnez le disque dur installé dans l'EW7077 (voir l'image ci-
dessous, il est indiqué avec le cadre noir et blanc). 

 
• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le cadre noir et blanc, sélectionnez 

« New Simple Volume (Nouveau volume simple)» et suivez les instructions. 

5.3 Mac : 

Sur un Mac, vous obtiendrez le message suivant sur votre écran directement après 
avoir configuré le code PIN : 
« The disk you inserted was not readable by this computer » (Le disque que vous 
avez inséré n'a pas pu être lu par cet ordinateur) 
• Cliquez sur « Initialize… (Initialiser…)» 
• Une fenêtre apparaît. 

• Sélectionnez sur le côté gauche de la fenêtre le disque dur dans la liste des 
disques disponibles. 

• Cliquez sur l'onglet « Erase (Effacer)» 

• Sélectionnez le format de disque approprié pour vous. Par défaut, il s'agit de 
« Mac OS extended (journaled) » (Mac OS étendu (journalisé)). 

• Cliquez sur « Erase… (Effacer…)» 

• Confirmez en cliquant à nouveau sur « Erase (Effacer)»  

6.0 Foires aux questions et réponses et 
autres informations 
Vous trouverez les questions les plus récentes posées sur votre produits sur la page 
d'assistance de votre produit. Ewent actualise fréquemment ces pages afin de garantir 
qu'elles reflètent toujours des informations les plus récentes.  
Visitez www.ewent-online.com pour de plus amples informations sur votre produit. 
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7.0 Service et assistance 
Ce manuel d’utilisation a été conçu avec soin par les techniciens de Ewent. Si vous 
rencontrez des problèmes lors de l’installation ou de l’utilisation du produit, veuillez 
remplir le formulaire d’assistance disponible sur le site Web www.ewent-online.com 

8.0 Avertissements et mises en garde 
En raison des lois, directives et régulations mises en place par le parlement 
Européen, plusieurs appareils (sans fils) peuvent être soumis a des limitations 
concernant leur usage dans certains membres de l'Union Européenne. Dans certains 
membres de l'Union Européenne l'usage de tels appareils peut être interdit. Contactez 
votre gouvernement ( local) pour plus d'informations concernant ces limitations. 
 
Suivez toujours les instructions du mode d'emploi, spécialement quand il concerne 
des produits qui doivent être assemblés. 
Attention: Dans la plupart des cas ceci concerne des produits électriques. Une 
mauvaise ou incorrecte utilisation peut conduire à de(sévères) blessures! 
 
Lorsque vous connectez l'appareil au réseau, vérifiez qu'il n'est pas endommagé ou 
soumis à une pression (élevée). 
Une prise électrique facilement accessible est nécessaire près de l'appareil. 
 
La réparation du produit doit être effectuée par un agent qualifié de Ewent. N'essayez 
jamais de réparer l'appareil par vous-même: La garantie prend fin dès le moment oú 
les produits ont étés réparés par le client et/ou mals utilisés. Pour de plus amples 
informations sur les conditions de garantie, merci de visiter notre site internet 
www.eminent-online.com/warranty 
 
Pour jeter l'appareil, suivez la  réglementation de votre pays sur le mode d'élimination 
des appareils électroniques. 
 
Lisez attentivement les notes sur la sécurité ci-dessous: 
- N'appliquez pas des forces externes sur les câbles. 
- Ne débranchez pas l'appareil en tirant le câble électrique. 
- Ne rangez pas l'appareil à côté des éléments chauffants. 
- Gardez l'appareil à l'abri de l'eau et de l'humidité. 
- Si vous entendez un bruit étrange, vous remarquez une fumée ou vous sentez 

une odeur, retirez immédiatement l'appareil de la prise électrique. 
- N'insérez aucun objet pointu dans le trou d'évacuation du produit. 
- N'utilisez jamais des câbles endommagés (ça risque de provoquer un choc 

électrique) 
- Gardez le produit loin de la portée des enfants. 
- Essuyez le produit avec un tissu doux et non une éponge humide. 
- Gardez le cordon d'électricité et la prise propres. 
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- Ne débranchez pas l'appareil de la prise électrique si vos mains sont mouillées. 
- Débranchez l'appareil lorsque vous cessez de l'utiliser pendant une  période 

prolongée. 
- Utilisez l'appareil dans un endroit bien ventilé. 
 
Les manuels d'Ewent ont été écris avec une grande attention. Néanmoins et à cause 
des améliorations technologiques, il peut arriver que les manuels ne contiennent pas 
les informations les plus récentes.  
Si vous rencontrez la moindre difficulté avec le manuel imprimé ou si vous n'y trouvez 
pas de solutions à vos problèmes, nous vous invitons à visiter notre site Internet 
www.ewent-online.com pour consulter les dernières mises à jours relatives à nos 
manuels.  
 
Aussi, vous trouverez dans notre rubrique FAQ les questions les plus fréquemment 
posées par nos clients. Nous vous recommandons vivement de consulter notre FAQ. 
Très souvent les réponses à vos questions s'y trouvent. 
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9.0 Conditions de garantie 
La garantie d’Ewent de cinq ans s’applique à tous les produits d’Ewent, sauf mention 
contraire formulée avant ou au moment de l’achat. Après achat d'un produit Ewent de 
seconde main, la période restante de la garantie se calcule à partir de la date d’achat 
du produit par le propriétaire d'origine. La garantie Ewent s'applique à tous les 
produits et pièces Ewent connectés ou installés sur le produit concerné. Les 
adaptateurs d’alimentation secteur, les batteries, les antennes et tous les autres 
produits non intégrés directement au produit principal, ou non connectés directement 
au même produit, et/ou les produits associés qui sans aucun doute sont soumis à une 
usure différente, ne sont pas couverts par la garantie Ewent. Les produits ne sont pas 
couverts par la garantie Ewent lorsqu’ils ont été soumis à une mauvaise utilisation ou 
une utilisation inadéquate, lorsqu’ils ont été soumis à des influences extérieures ou 
lorsque des pièces ont été démontées par du personnel autre que celui agrée Ewent. 
Ewent peuvent utiliser des matériaux reconditionnés pour la réparation ou le 
remplacement du produit défectueux. Ewent ne sauraient être tenus responsables des 
changements de paramètres réseaux des fournisseurs d'accès à Internet. Nous ne 
pouvons garantir que les produits réseau Ewent continueront à fonctionner lorsque les 
paramètres sont modifiés par des fournisseurs d'accès à Internet. Ewent ne peut 
garantir le fonctionnement des services Web, applications et autres contenus tiers 
disponibles via les produits Ewent. Les produits Ewent avec disque dur interne ont 
une période de garantie limitée de deux ans sur le disque dur. Ewent ne sauraient être 
tenus responsables d'aucune perte de données. Veuillez vous assurer que si le 
produit stocke des données sur un disque dur ou une autre source de mémoire, vous 
en ferez une copie avant d'envoyer votre produit pour réparation.  
 
Lorsque mon produit est défectueux 
Si vous rencontrez un produit rendu défectueux pour d'autres raisons que celles 
décrites ci-dessus : Veuillez contacter votre point d'achat pour la prise en charge de 
votre produit défectueux. 
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1.0 Einleitung 
Wir gratulieren Ihnen zum Kauf dieses hochwertigen Ewent-Produktes! Dieses 
Produkt wurde durch Ewents technische Experten eingehend geprüft. Sollte es 
dennoch einmal zu Problemen mit diesem Produkt kommen, genießen Sie eine 
fünfjährige Ewent-Garantie. Bitte bewahren Sie diese Anleitung und Ihren Kaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf. 
 
Registrieren Sie Ihr Produkt nun bei www.ewent-online.com und genießen Sie 
Aktualisierungen Ihres Produktes! 

1.1 Lieferumfang 

Folgende Teile sollten im Lieferumfang enthalten sein: 
• EW7077 
• Kurzanleitung 

• USB-C-C-Kabel 
• USB-A-C-Kabel 

• USB-Stromkabel 
• Schraubendreher und Schrauben 

• Ständer 
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2.0 Festplatte installieren 
• Gehäuse öffnen. 

 
• Festplatten an SATA-Anschlüsse anschließen. 
• Festplatten am Einsatz festschrauben. 

 
• Aluminiumgehäuse zurückschieben. 
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3.0 EW7077 mit Ihrem PC/Laptop verbinden 
Verbinden Sie das EW7077 über das mitgelieferte USB-C-zu-C- oder USB-A-zu-C-
Kabel mit dem USB-C- oder -A-Anschluss Ihres PCs/Laptops. 
 
In einigen Fällen liefert der USB-Anschluss Ihres PCs/Laptops möglicherweise nicht 
genügend Strom für das EW7077. Verwenden Sie in diesem Fall das zusätzliche 
USB-Stromkabel, damit das EW7077 ausreichend versorgt wird. Alternativ können Sie 
das optionale AC1505-Netzteil erwerben und verwenden. 

4.0 Festplattenmodus einrichten 
Der Standard-Festplattenmodus des EW7077 ist JBOD. 
 
Verfügbare Festplattenmodi 
• JBOD: Beide Laufwerke sind als individuelle Laufwerke zugänglich. 

• SPAN: Beide Laufwerke werden zu 1 großen Speicherlaufwerk kombiniert. 
• RAID 0: Beide Laufwerke werden ähnlich wie bei SPAN zu 1 großen 

Speicherlaufwerk kombiniert, allerdings werden die Daten in 2 Segmente 
unterteilt. Segment 1 wird auf Festplatte 1, Segment 2 auf Festplatte 2 
gespeichert. Dies führt zu größerer Bandbreite (ermöglicht eine 
Bandbreitengeschwindigkeit jenseits USB 3.2 Gen. 1 bei Verwendung von 2 
SATA-SSDs).  

 
Hinweis! Wenn Sie beabsichtigen, RAID 0 zu verwenden, und 1 Ihrer Festplatten 
ausfällt, sind Ihre Daten nicht länger verfügbar. Verwenden Sie diese Konfiguration 
daher NICHT bei wichtigen Daten; sie dient nur der Erhöhung der Bandbreite. 
 
• RAID 1: Festplatte 1 wird gleichzeitig auf Festplatte 2 geklont (gespiegelt), bietet 

einen Klon Ihrer Festplatte. Wenn daher 1 der 2 Laufwerke ausfällt, sind Ihre 
Daten immer noch auf dem anderen Laufwerk gesichert. Wenn Sie die fehlerhafte 
Festplatte durch eine Festplatte mit der gleichen Kapazität ersetzen, werden die 
Daten erneut auf der neuen Festplatte geklont (gespiegelt) (der Klonstatus wird 
durch langsames Blinken der Festplatten-LEDs angezeigt; das Klonen ist 
abgeschlossen, sobald die LEDs aufhören zu blinken). Wenn die Kapazität der 
neuen Festplatte nicht der Kapazität der aktuellen Festplatte entspricht, blinken 
die LED-Anzeigen schnell und die Daten werden nicht geklont. 

 
Hinweis! Wenn Sie beabsichtigen, Festplatten zu verwenden, auf denen bereits 
Daten gespeichert sind, löscht EW7077 alle Daten, wenn Sie sich für einen anderen 
Festplattenmodus als JBOD entscheiden. Bitte achten Sie darauf, alle Daten auf den 
Festplatten zu sichern, bevor Sie die Laufwerke im Gehäuse EW7077 installieren. 
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4.1 JBOD  

Legen Sie die Jumper-Einstellungen wie nachstehend abgebildet fest, drücken Sie 
dann lange die RESET-Taste, bis die JBOD-LED leuchtet. 

 

4.2 RAID 1 

Legen Sie die Jumper-Einstellungen wie nachstehend abgebildet fest, drücken Sie 
dann lange die RESET-Taste, bis die RAID-1-LED leuchtet. 

 

4.3 RAID 0 

Legen Sie die Jumper-Einstellungen wie nachstehend abgebildet fest, drücken Sie 
dann lange die RESET-Taste, bis die RAID-0-LED leuchtet. 
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4.4 SPAN 

Legen Sie die Jumper-Einstellungen wie nachstehend abgebildet fest, drücken Sie 
dann lange die RESET-Taste, bis keine LED leuchtet. 

 

5.0 Festplatten initialisieren und formatieren 
Nach erstmaliger Konfiguration des Festplattenmodus des EW7077 müssen die 
Festplatten initialisiert und formatiert werden. 

5.1 Windows 8/10: 

• Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf die „Start“-Schaltfläche unten links. 
• Wählen Sie „Disk management (Datenträgerverwaltung)“. 

• Sie werden nun gefragt, ob Sie die Festplatte initialisieren möchten und welchen 
Partitionsstil Sie bevorzugen (bei Laufwerken mit einer Größe von mehr als 3 TB 
wird GPT empfohlen, andernfalls MBR). Bestätigen Sie durch Anklicken von „OK“. 

• Wählen Sie nun die im EW7077 installierte Festplatte (beachten Sie die 
nachstehende Abbildung; sie wird durch einen schwarzweißen Rahmen 
angezeigt). 

 
• Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf den schwarzweißen Rahmen und 

wählen Sie „New Simple Volume (Neues einfaches Volume)“. Befolgen Sie die 
Anweisungen. 

5.2 Windows 7: 

• Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das „Computer“-Symbol auf dem 
Desktop. 

• Wählen Sie „Disk management (Datenträgerverwaltung)“. 
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• Sie werden nun gefragt, ob Sie die Festplatte initialisieren möchten und welchen 
Partitionsstil Sie bevorzugen (bei Laufwerken mit einer Größe von mehr als 3 TB 
wird GPT empfohlen, andernfalls MBR). Bestätigen Sie durch Anklicken von „OK“. 

• Wählen Sie nun die im EW7077 installierte Festplatte (beachten Sie die 
nachstehende Abbildung; sie wird durch einen schwarzweißen Rahmen angezeigt). 

 
• Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf den schwarzweißen Rahmen und 

wählen Sie „New Simple Volume (Neues einfaches Volume)“. Befolgen Sie die 
Anweisungen. 

5.3 Mac: 

An einem Mac erscheint direkt nach Konfiguration des PIN-Codes folgende Meldung: 
„Der von Ihnen eingesteckte Datenträger konnte von diesem Rechner nicht gelesen 
werden“ 
• Klicken Sie auf „Initialize... (Initialisieren…)“. 
• Ein Fenster wird eingeblendet. 

• Wählen Sie auf der linken Seite des Fensters die Festplatte aus der Liste 
verfügbarer Datenträger. 

• Klicken Sie auf das Register „Erase (Löschen)“. 

• Wählen Sie das für Sie geeignete Datenträgerformat. Standardmäßig ist dies 
„Mac OS Extended (Journaled)“. 

• Klicken Sie auf „Erase... (Löschen…)“. 

• Bestätigen Sie, indem Sie erneut auf „Erase (Löschen)“ klicken.  

6.0 Häufig gestellte Fragen und weitere 
wichtige Informationen 
Antworten auf häufig gestellte Fragen zu Ihrem Gerät finden Sie auf den 
Kundendienstseiten zu Ihrem Produkt. Ewent aktualisiert diese Seiten regelmäßig, 
damit Sie stets auf die aktuellsten Informationen zugreifen können. Besuchen Sie für 
weitere Informationen über Ihr Produkt www.ewent-online.com. 

7.0 Kundendienst und Unterstützung 
Diese Bedienungsanleitung wurde sorgfältig von Ewent-Experten geschrieben. Falls 
es dennoch zu Problemen bei der Installation oder Nutzung Ihres Gerätes kommen 
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sollte, füllen Sie bitte das Kundendienstformular auf unserer Website aus: www.ewent-
online.com. 

8.0 Warnhinweise und zu beachtende Punkte 
Durch Gesetze, Richtlinien und Verordnungen die vom Europäische Parlament 
festgelegt sind, könnten einige (Wireless) Geräte, im Hinblick auf die Verwendung, in 
bestimmten europäischen Mitgliedsstaaten Beschränkungen unterliegen. Die 
Verwendung solcher Produkte könnte in einigen europäischen Mitgliedsstaaten 
verboten werden. Wenden Sie sich an die (lokale) Regierung für weitere 
Informationen zu diesen Einschränkungen. 
  
Befolgen Sie unbedingt die Anweisungen im Handbuch, insbesondere wenn es sich 
um Geräte handelt, die montiert werden müssen. 
Warnung: In den meisten Fällen handelt es sich um ein elektronisches Gerät. Falsche 
/ unsachgemäße Verwendung kann zu (schweren) Verletzungen führen! 
  
Wenn Sie das Gerät ans Netz anschließen, stellen Sie bitte sicher, dass es nicht 
beschädigt ist oder unter (hohem) Druck steht. 
Eine Steckdose wird benötigt, die in der Nähe und einfach vom Gerät aus zugänglich 
sein sollte. 
  
Eine Reparatur des Gerätes sollte nur von qualifiziertem Ewent-Personal durchgeführt 
werden. Versuchen Sie nie, das Gerät selbst zu reparieren. Die Garantie erlischt 
sofort, wenn die Produkte eigens repariert und / oder Datenmissbrauch durch den 
Kunden betrieben wurde. Für erweiterte Garantie Bedingungen, besuchen Sie bitte 
unsere Website unter www.ewent-online.com/warranty. 
 
Entsorgen Sie das Gerät ordnungsgemäß. Befolgen Sie bitte die Vorschriften Ihres 
Landes für die Entsorgung elektronischer Güter. 
 
Überprüfen Sie bitte die Sicherheitspunkte unten sorgfältig: 
- Üben Sie keine externe Kraft auf die Kabel aus 
- Stecken Sie das Gerät nicht aus, indem Sie das Stromkabel ziehen 
- Platzieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Heizelementen 
- Vermeiden Sie, dass das Gerät in Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten 

kommt 
- Wenn es irgend ein seltsames Geräusch, Rauch oder Geruch gibt, nehmen Sie das 

Gerät sofort vom Stromnetz. 
- Legen Sie keine scharfen Objekte in die Entlüftungsöffnung eines Produktes 
- Verwenden Sie keine beschädigten Kabel (Risiko eines elektrischen Schocks) 
- Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern 
- Wischen Sie das Gerät mit einem weichen Stoff, keinem Wischmopp 
- Halten Sie den Netzstecker und die Steckdose sauber 
- Ziehen Sie den Stecker des Geräts nie mit nassen Händen aus der Steckdose 
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- Stecken Sie das Gerät aus, wenn Sie es für eine lange Zeit nicht benötigen 
- Verwenden Sie das Gerät an einem gut durchlüfteten Ort 
 
Hinweis: Ewent erstellt seine Bedienungsanleitungen mit großer Sorgfalt. Durch neue, 
technische Entwicklungen kann es aber leider vorkommen, dass die gedruckte 
Bedienungsanleitung nicht mehr hundertprozentig aktuell ist. Die Online-
Bedienungsanleitung wird immer direkt nach Einführung einer solchen neuen, 
technischen Entwicklung auf den letzten Stand gebracht. Falls Sie mit der gedruckten 
Bedienungsanleitung eine Funktion nicht finden oder bedienen können, bitte laden Sie 
immer die letzte Version von unserer Webseite www.ewent-online.com runter. 
 
Sie finden außerdem viele Informationen und Lösungen zu Ihrem Produkt bereits auf 
unserer Webseite unter den häufig gestellten Fragen (FAQs). Bitte lesen Sie zuerst 
die FAQs zu Ihrem Produkt. Oft finden Sie hier schon die Antwort zu Ihrer Frage. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9.0 Garantiebedingungen 
Die fünfjährige Ewent-Garantie gilt für sämtliche Ewent-Produkte, sofern nicht anders 
erwähnt oder nicht anders beim Kauf vereinbart. Nach Kauf eines gebrauchten Ewent-
Produktes gilt die restliche Garantiezeit ab Zeitpunkt des Kaufes durch den Erstkäufer. 



 10 | DEUTSCH 

Die Ewent-Garantie gilt für sämtliche Ewent-Produkte und -Teile, die unlösbar mit dem 
betreffenden Produkt verbunden sind. Netzteile, Batterien/Akkus, Antennen und 
sämtliche sonstige Produkte, die nicht in das Hauptprodukt integriert oder direkt damit 
verbunden sind und/oder Produkte, deren Verschleiß zweifellos von Verschleiß beim 
Produkteinsatz abweicht, werden nicht durch die Ewent-Garantie abgedeckt. Die 
Ewent-Garantie gilt nicht, wenn Produkte falschem/unsachgemäßem Gebrauch oder 
externen Einflüssen ausgesetzt oder Serviceteile durch Personen/Institutionen 
geöffnet werden, die dazu nicht von Ewent autorisiert wurden. Ewent kann 
wiederaufbereitete Materialien zum Reparieren oder Austauschen Ihres defekten 
Produktes verwenden. Ewent kann nicht für Änderungen an Netzwerkeinstellungen 
durch Internetanbieter verantwortlich gemacht werden. Wir können nicht garantieren, 
dass das Ewent-Netzwerkprodukt weiterhin funktioniert, wenn 
Einstellungsänderungen durch Internetanbieter vorgenommen werden. Ewent kann 
nicht die Funktionstüchtigkeit von Webdiensten, Apps und anderen Inhalten Dritter 
garantieren, die über Ewent-Produkte verfügbar sind. Ewent-Produkte mit einer 
internen Festplatte haben eine eingeschränkte Garantiedauer von zwei Jahren auf die 
Festplatte. Ewent kann nicht für jegliche Datenverluste verantwortlich gemacht 
werden. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie vor Rückgabe des Produktes zur Reparatur 
eine Kopie erstellen, dass sich Daten auf der Festplatte oder einer anderen 
Speicherquelle im Produkt befinden.  
 
Wenn mein Produkt kaputtgeht 
Falls Ihr Produkt aus anderen als den oben beschriebenen Gründen einen Defekt 
aufweist: Bitte wenden Sie sich mit Ihrem defekten Produkt an die Stelle, bei der Sie 
das Produkt erworben haben. 
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